
1 
 

ACTUL CONSTITUTIV AL IMPETUM 
INVESTMENTS SA  

ACTUALIZAT LA DATA DE 30.04.2024  

J40/15580/2015 

CUI 35352514 

(„SOCIETATEA”) 

THE ARTICLES OF INCORPORATION 
OF IMPETUM INVESTMENTS SA  

UPDATED AS OF 30.04.2024 

J40/15580/2015 
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Capitolul I - Denumirea, forma juridică, 

sediul, durata  
Chapter I - Name, legal form, seat, duration  

 

Articolul 1: Denumirea Article 1: Name 

Denumirea societăţii este Impetum 

Investments SA. 

The name of the company is Impetum 

Investments SA. 

 

Articolul 2: Forma juridică. Legislaţia 

incidentă. 

Article 2: Legal form. Applicable 

legislation. 

2.1. Impetum Investments SA este o 
persoană juridică română, având formă 

de societate pe acţiuni de tip închis şi 

îşi desfăşoară activitatea în 
conformitate cu prezentul act 

constitutiv, cu Legea nr. 31/1990 

privind societăţile comerciale, 
republicată, cu modificările şi 

completările ulterioare, şi cu legislaţia 

română în vigoare. 

2.1. Impetum Investments SA is a 
Romanian legal entity, having the legal 

form of a private joint stock company 

and carries on its activity in accordance 
with the present Articles of 

Incorporation, with Law no. 31/1990 on 

companies, republished, as 
subsequently amended and 

supplemented, and with the Romanian 

legislation in force. 

2.2. Obligaţiile sociale ale Societăţii sunt 

garantate cu patrimoniul social. Fiecare 

acţionar al societăţii răspunde numai 
până la concurenţa capitalului social 

subscris.  

2.2. The Company’s social obligations are 

guaranteed by the company’s corporate 

assets. Each shareholder of the 
company is only responsible for the 

share capital subscribed. 

Articolul 3: Sediul social. Sedii secundare. 

 

Article 3: Registered Seat. Secondary 

offices. 

3.1. Impetum Investments SA are sediul 

social în Municipiul Bucureşti, sector 2, 
Str. Gara Herăstrău, nr. 4, Clădirea A, 

et. 3, Modul 20, cod poştal 020334. 

Sediul social poate fi schimbat în altă 
locaţie din România, pe baza unei 

hotărâri a adunării generale 

extraordinare a acţionarilor. 

3.1. Impetum Investments SA has its 

registered seat in Bucharest, sector 2, 
Str. Gara Herăstrău, nr. 4, Clădirea A, 

et. 3, Modul 20, postal code 020334. The 

registered seat may be changed to 
another location in Romania, based on 

a decision of the. 
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3.2. Impetum Investments SA, poate 
înfiinţa sedii secundare de tip 

"sucursală”, respectiv ‘‘agenţie" în 

România sau în străinătate, în 
condiţiile legii, în baza hotărârii 

Adunarii Generale a Actionarilor. 

3.2. Impetum Investments SA may establish 
subsidiaries such as branches or 

agencies in Romania or abroad, in 

accordance with the law, based on the 
decision of the General Meeting of the 

Shareholders. 

Articolul 4: Durată Article 4: Duration 

Durata de funcţionare a Societăţii este 

nedeterminată. 

The Company’s operating duration is 

indefinite. 

Capitolul II - Obiectul de activitate şi 

serviciile prestate 

Chapter II - Scope of activity and services 

provided 

Articolul 5: Obiectul principal de activitate Article 5: Main scope of activity 

5.1. Domeniul principal de activitate este 
prestarea activităților specifice 

holdingului, prin restructurarea 

operațională, financiară și strategică a 
societăților aparținătoare grupului și a 

activelor grupului, căruia îi 

corespunde grupa CAEN 642. 

5.1. The main scope of activity is the 
provision of services specific to holding 

entities, through the operational, 

financial and strategic restructuring of 
the group companies and assets, which 

corresponds to the NACE group 642. 

▪ Activitatea principală: clasa CAEN 

6420 -  Activităţi ale holdingurilor 

▪ Main activity: NACE class 6420 - 
Holding activities 

Articolul 6: Obiecte secundare de activitate 

Activităţi secundare: 

Article 6: Secondary scopes of activity 

Secondary activities: 

▪ clasa CAEN 7010 - Activităţi ale 
direcţiilor (centralelor), birourilor 

administrative centralizate 

▪ NACE class 7010 - Activities of 
headquarters (main offices), central 
administrative offices 

▪ clasa CAEN 6810 Cumpărarea şi 

vânzarea de bunuri imobiliare 

proprii 

▪ NACE class 6810 Purchase and sale 
of owned real estate 

▪ clasa CAEN 6820 Închirierea şi 

subînchirierea bunurilor imobiliare 

proprii sau închiriate 

▪ NACE class 6820 Letting and 

subletting of owned or leased real 
estate  

▪ clasa CAEN 6832 Administrarea 

imobilelor pe bază de comision sau 
contract 

▪ NACE class 6832 Management of 
real estate on a fee or contract basis 

▪ clasa CAEN 7021 Activităţi de 

consultanţă în domeniul relaţiilor 
publice şi al comunicării 

▪ NACE class 7021 Consulting 

activities in the field of public 
relations and communication 

▪ clasa CAEN 7022 Activităţi de ▪ NACE class 7022 Business and 
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consultanţă pentru afaceri şi 
management 

management consulting activities 

▪ clasa CAEN  8299 Alte activităţi de 

servicii suport pentru întreprinderi 
n.c.a. 

▪ NACE class 8299 Other activities 

related to support services for 
enterprises, not included in the 
previous classifications 

▪ clasa CAEN  9609 Alte activităţi de 

servicii n.c.a. 

▪ NACE class 9609 Other service 

activities, not included in the 
previous classifications. 

Capitolul III. Capitalul social şi acţiunile Chapter III. Share capital and shares 

Articolul 7: Capitalul social Article 7: Share capital 

7.1. Capitalul social subscris al societăţii 

este de 51.999.438,90 RON aport în 

numerar vărsat integral. Capitalul 
social subscris este împărţit într-un 

număr de 17.930.841 acţiuni, 

numerotate de la 1 la 17.930.841, cu o 
valoare nominală de 2.90 RON/acţiune. 

7.1. The subscribed share capital of the 

company is of RON 51,999,438.90 cash 

contribution fully paid. The share 
capital is divided into 17,930,841 shares, 

numbered from 1 to 17,930,841, with a 

nominal value of RON 2,90/share. 

7.2. Capitalul social este deţinut de către 

acţionari astfel: 

7.2. The share capital is held by the 

shareholders as follows: 

(i) Andrei-Valentin Cionca deține 

4.637.520 acțiuni, fiecare având o 

valoare nominală de 2,90 RON și 
o valoare nominală totală de 

13.448.808 RON, reprezentând 

25,8634% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(i) Andrei-Valentin Cionca holds 

4,637,520 shares, each having a 

nominal value of RON 2.90 and 
an aggregate nominal value of 

RON 13,448,808, representing 

25.8634% of the share capital of 
the Company and of the 

participation in profits and losses; 

(ii) Astra Holding GMBH deține un 
număr de 3.347.296 acțiuni, 

fiecare având o valoare nominală 

de 2,90 RON și o valoare 
nominală totală de 9.707.158,40 

RON, reprezentând 18,6678% din 

capitalul social al Societății și din 
participarea la profit și la 

pierderi; 

(ii) Astra Holding GMBH holds a 
number of 3,347,296 shares, each 

having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 
value of RON 9,707,158.40, 

representing 18.6678% of the 

share capital of the Company and 
of the participation in profits and 

losses; 

(iii) Rudolf-Paul Vizental deține un 
număr de 1.458.087 acțiuni, 

fiecare având o valoare nominală 

de 2,90 RON și o valoare 
nominală totală de 4.228.452,30 

RON, reprezentând 8,1317% din 

(iii) Rudolf-Paul Vizental holds a 
number of 1,458,087 shares, each 

having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 
value of RON 4,228,452.30, 

representing 8.1317% of the share 
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capitalul social al Societății și din 
participarea la profit și la 

pierderi; 

capital of the Company and of the 
participation in profits and losses; 

(iv) Lăcrămioara-Andreea Cionca-
Anghelof deține un număr de 

1.534.430 acțiuni, fiecare având o 

valoare nominală de 2,90 RON și 
o valoare nominală totală de 

4.449.847 RON, reprezentând 

8,5575% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(iv) Lăcrămioara-Andreea Cionca-
Anghelof holds a number of 

1,534,430 shares, each having a 

nominal value of RON 2.90 and 
an aggregate nominal value of 

RON 4,449,847, representing 

8.5575% of the share capital of the 
Company and of the participation 

in profits and losses; 

(v) Vasile Godîncă-Herlea deține un 
număr de 1.534.430 acțiuni, 

fiecare având o valoare nominală 

de 2,90 RON și o valoare 
nominală totală de 4.449.847 

RON, reprezentând 8,5575% din 

capitalul social al Societății și din 
participarea la profit și la 

pierderi; 

(v) Vasile Godîncă-Herlea holds a 
number of 1,534,430 shares, each 

having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 
value of RON 4,449,847, 

representing 8.5575% of the share 

capital of the Company and of the 
participation in profits and losses; 

(vi) Radu-Lucian Lotrean deține un 
număr de 690.351 acțiuni, fiecare 

având o valoare nominală de 2,90 

RON și o valoare nominală totală 
de 2.002.017,90 RON, 

reprezentând 3,8501% din 

capitalul social subscris al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(vi) Radu-Lucian Lotrean holds a 
number of 690,351 shares, each 

having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 
value of RON 2,002,017.90, 

representing 3.8501% of the share 

capital of the Company and of the 
participation in profits and losses; 

(vii) Aurel-Constantin Podariu, 
deţine un număr de 285.618 

acțiuni, fiecare având o valoare 

nominală de 2,90 RON și o 
valoare nominală totală de 

828.292,20 RON, reprezentând 

1,5929% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(vii) Aurel-Constantin Podariu holds 
a number of 285,618 shares, each 

having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 
value of RON 828,292.20, 

representing 1.5929% of the share 

capital of the Company and of the 
participation in profits and losses; 

(viii) Anca Mănițiu deţine un număr 
de 306.228 acțiuni, fiecare având o 

valoare nominală de 2,90 RON și 

o valoare nominală totală de 
888.061,20 RON, reprezentând 

1,7078% din capitalul social al 

Societății și din participarea la 
profit și la pierderi; 

(viii) Anca Mănițiu holds a number of 
306,228 shares, each having a 

nominal value of RON 2.90 and 

an aggregate nominal value of 
RON 888,061.20, representing 

1.7078% of the share capital of the 

Company and of the participation 
in profits and losses; 
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(ix) Andra-Cristina Olar-Caragea 
deţine un număr de 357.449 

acțiuni, fiecare având o valoare 

nominală de 2,90 RON și o 
valoare nominală totală de 

1.036.602,10 RON, reprezentând 

1,9935% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(ix) Andra-Cristina Olar-Caragea 
holds a number of 357,449 shares, 

each having a nominal value of 

RON 2.90 and an aggregate 
nominal value of RON 

1,036,602.10, representing 1.9935% 

of the share capital of the 
Company and of the participation 

in profits and losses; 

(x) Simona-Silvana-Georgeta 
Sermer deţine un număr de 

220.297 acţiuni, fiecare având o 

valoare nominală de 2,90 RON și 
o valoare nominală totală de 

638.861,30 RON, reprezentând 

1,2286% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(x) Simona-Silvana-Georgeta 
Sermer holds a number of 220,297 

shares, each having a nominal 

value of RON 2.90 and an 
aggregate nominal value of RON 

638,861.30, representing 1.2286% 

of the share capital of the 
Company and of the participation 

in profits and losses; 

(xi) Diţă Ramona-Valerica deţine un 
număr de 160.668 acțiuni, fiecare 

având o valoare nominală de 2,90 

RON și o valoare nominală totală 
de 465.937,20 RON, reprezentând 

0,8960% din capitalul social al 

Societății și din participarea la 
profit și la pierderi; 

(xi) Diţă Ramona-Valerica holds a 
number of 160,668 shares, each 

having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 
value of RON 465,937.20, 

representing 0.8960% of the share 

capital of the Company and of the 
participation in profits and losses; 

(xii) Irina-Florina Mișca deţine un 

număr de 72.233 acţiuni, fiecare 
având o valoare nominală de 2,90 

RON și o valoare nominală totală 

de 209.475,70 RON, reprezentând 
0,4028% capitalul social din 

capitalul social al Societății și din 

participarea la profit și la 
pierderi; 

(xii) Irina-Florina Mișca holds a 

number of 72,233 shares, each 
having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 209,475.70, 
representing 0.4028% of the share 

capital of the Company and of the 

participation in profits and losses; 

(xiii) Mariana-Georgeta Boiciuc deţine 

un număr de 66.939 acţiuni, 
fiecare având o valoare nominală 

de 2,90 RON și o valoare 

nominală totală de 194.123,10 
RON, reprezentând 0,3733% 

capitalul social din capitalul 

social al Societății și din 
participarea la profit și la 

pierderi; 

(xiii) Mariana-Georgeta Boiciuc holds 

a number of 66,939 shares, each 
having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 194,123.10, 
representing 0.3733% of the share 

capital of the Company and of the 

participation in profits and losses; 

(xiv) Andra-Ioana Buțiu deţine un 
număr de 66.939 acţiuni, fiecare 

(xiv) Andra-Ioana Buțiu holds a 
number of 66,939 shares, each 
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având o valoare nominală de 2,90 
RON și o valoare nominală totală 

de 194.123,10 RON, reprezentând 

0,3733% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

having a nominal value of RON 
2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 194,123.10, 

representing 0.3733% of the share 
capital of the Company and of the 

participation in profits and losses; 

(xv) Alexandru Savin deţine un 
număr de 66.939 acţiuni, fiecare 

având o valoare nominală de 2,90 

RON și o valoare nominală totală 
de 194.123,10 RON, reprezentând 

0,3733% din capitalul social al 

Societății și din participarea la 
profit și la pierderi; 

(xv) Alexandru Savin deţine un 
număr de 66.939 acţiuni, fiecare 

având o valoare nominală de 2,90 

RON și o valoare nominală totală 
de 194.123,10 RON, reprezentând 

0,3733% din capitalul social al 

Societății și din participarea la 
profit și la pierderi; 

(xvi) Ioan-Adrian Bindea deţine un 

număr de 66.939 acţiuni, fiecare 
având o valoare nominală de 2,90 

RON și o valoare nominală totală 

de 194.123,10 RON, reprezentând 
0,3733% din capitalul social al 

Societății și din participarea la 

profit și la pierderi; 

(xvi) Ioan-Adrian Bindea holds a 

number of 66,939 shares, each 
having a nominal value of RON 

2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 194,123.10, 
representing 0.3733% of the share 

capital of the Company and of the 

participation in profits and losses; 

(xvii) Vetimex Capital SRL deţine un 

număr de 2.095.774 acţiuni, 

fiecare având o valoare nominală 
de 2,90 RON și o valoare 

nominală totală de 6.077.744,60 

RON, reprezentând 11,6881% din 
capitalul social al Societății și din 

participarea la profit și la 

pierderi; 

(xvii) Vetimex Capital SRL holds a 

number of 2,095,774 shares, each 

having a nominal value of RON 
2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 6,077,744.60, 

representing 11.6881% of the 
share capital of the Company and 

of the participation in profits and 

losses; 

(xviii) David Hayward Mowbray deţine 

un număr de 860.992 acţiuni, 

fiecare având o valoare nominală 
de 2,90 RON și o valoare 

nominală totală de 2.496.876,80 

RON, reprezentând 4,8018% din 
capitalul social al Societății și din 

participarea la profit și la 

pierderi; 

(xviii) David Hayward Mowbray holds 

a number of 860,992 shares, each 

having a nominal value of RON 
2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 2,496,876.80, 

representing 4,8018% of the share 
capital of the Company and of the 

participation in profits and losses; 

(xix) Paul Dieter Cîrlănaru deţine un 

număr de 101.712 acţiuni, fiecare 

având o valoare nominală de 2,90 
RON și o valoare nominală totală 

de 294.964,80 RON, reprezentând 

0,5673% din capitalul social al 
Societății și din participarea la 

(xix) Paul Dieter Cîrlănaru holds a 

number of 101,712 shares, each 

having a nominal value of RON 
2.90 and an aggregate nominal 

value of RON 294,964.80, 

representing 0.5673% of the share 
capital of the Company and of the 
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profit și la pierderi. participation in profits and losses. 

Articolul 8: Modificarea capitalului social Article 8: Change in share capital 

8.1. Modificarea capitalului social se va 

putea face pe baza hotărârii adunării 
generale extraordinare a acţionarilor, 

în condiţiile şi cu respectarea 

procedurii prevăzute de normele legale 
în vigoare.  

 

8.1. The change in the share capital can be 

made on the basis of the decision of the 
Extraordinary General Meeting of the 

Shareholders, under the conditions of 

and in compliance with the procedure 
provided by the legal regulations in 

force. 

Articolul 9: Acţiunile. Evidenţa. Drepturi, 

obligaţii şi limitări în legătură cu acţiunile 

 

Article 9: Shares. Records. Rights, 
obligations and restrictions in relations to 

shares. 

9.1. Acţiunile sunt numerotate de la 1 la 
17.930.841. 

9.1. Shares are numbered from 1 to 
17,930,841. 

9.2. Toate acţiunile emise de Societate sunt 

in formă dematerializată, nominative şi 
indivizibile. 

9.2. All shares issued by the Company are 

dematerialized, nominative and 
indivisible. 

9.3. Acţiunile au valoare egală şi conferă 

posesorilor drepturi egale. 

9.3. Shares are of equal value and give 

equal rights to holders. 

9.4. Societatea va ţine evidenţa acţiunilor şi 

acţionarilor într-un registru care 

menţionează numele şi prenumele, 
codul numeric personal/codul de 

identificare fiscală, denumirea, 

domiciliul sau sediul acţionarilor cu 
acţiuni nominative precum şi 

vărsămintele făcute în contul 

acţiunilor, precum şi celelalte evidenţe 
prevăzute de art. 177 alin. (1) din Legea 

nr. 31/1990 privind societăţile 

comerciale, republicată, cu modificările 
şi completările ulterioare. 

9.4. The Company shall keep a record of the 

shares and shareholders in a register 

stating the name and surname, the 
personal identification number/sole 

identification number, the name, 

domicile or registered office of the 
shareholders holding nominative 

shares, as well as the payments made 

into the shareholders’ account, as well 
as the other records provided for in art. 

177 par. (1) of Law no. 31/1990 on 

companies, republished, as 
subsequently amended and 

supplemented. 

9.5. Registrele menţionate la art. 9.4. vor fi 
ţinute prin grija persoanelor abilitate 

de lege, la sediul societăţii. 

9.5. The registers referred to in art. 9.4. shall 
be kept under the care of the persons 

authorized by the law, at the company's 

headquarters. 

9.6. Acţiunile sunt purtătoare de 

dividende, calculate în raport cu 

profitul realizat de societate anual. 
Orice majorare a capitalului şi emiterea 

de noi acţiuni pot avea loc după 

achitarea integrală a acţiunilor din 
emisiunea precedenta. Acţiunile emise 

9.6. Shares carry dividends, calculated in 

relation to the company's annual profit. 

Any increase in capital and issuance of 
new shares may take place after the full 

payment of the shares of the previous 

issue. Shares issued as a result of any 
increase in capital shall have the 
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ca rezultat al oricărei majorări de 
capital vor avea valoarea nominală 

egală cu cea a acţiunilor deja emise. 

nominal value equal to that of shares 
already issued. 

9.7. Majorările de capital decise de AGA 
oferă dreptul acţionarilor la subscriere 

în proporţie cu numărul acţiunilor pe 

care le posedă cu respectarea 
dispozițiilor din art. 216 din Legea nr. 

31/1990. Acţiunile vor putea fi oferite 

spre subscriere şi altor persoane terţe 
Societăţii, cu votul  acţionarilor 

reprezentând majoritatea absolută din 

totalul acţiunilor emise (minim 50%  
din total drepturi de vot + 1 acțiune). 

9.7. The capital increases decided by the 
General Meeting of the Shareholders 

give shareholders the right to 

subscription in proportion to the 
number of shares they hold, with the 

observance of art. 216 of Law no. 

31/1990. Shares may also be offered for 
subscription to other third parties 

outside the Company, with the vote of 

shareholders representing the absolute 
majority of the total issued shares 

(minimum 50% of the total voting 

rights + 1 share). 

9.8. Fiecare acţiune conferă acţionarului 

deţinător dreptul de a participa la 

adunările generale, de a vota, de a 
primi anual o parte din profitul net 

rezultat sub formă de dividende şi, în 

caz de lichidare a Societăţii, de a primi 
o parte din activul net. 

9.8. Each share entitles the Shareholder to 

participate in general meetings, to vote, 

to receive annually a part of the net 
profit in the form of dividends and, in 

case of disolution of the company, to 

receive a part of the net assets. 

9.9. Deţinerea acţiunii implică adeziunea 

de drept la prezentul act constitutiv. 

9.9. Ownership over shares implies 

adherence to these Articles of 
Incorporation. 

9.10. Drepturile şi obligaţiile legate de 

acţiuni urmează acţiunile în cazul 
trecerii lor în patrimoniul altor 

persoane, în conformitate cu 

prevederile prezentului act constitutiv. 

9.10. Rights and obligations related to shares 

follow the shares in the event of their 
transfer to the assets of other persons, 

in accordance with the provisions of the 

present Articles of Incorporation.  

9.11. Acţiunile sunt indivizibile cu privire la 

societate. Dacă o acțiune devine 

proprietatea mai multor persoane, 
acestea sunt obligate să desemneze un 

singur mandatar pentru exercitarea 

drepturilor aferente. În situaţia în care 
o acţiune este proprietatea mai multor 

persoane, acestea sunt răspunzătoare, 

în mod solidar, pentru efectuarea 
tuturor vărsămintelor în contul acţiunii 

în cauză. 

9.11. Shares are indivisible in regard to the 

company. If a share becomes the 

property of more than one person, they 
are required to appoint a single trustee 

to exercise their rights. If a share is the 

property of several persons, they are 
jointly liable for making all payments 

into the account of the share in 

question. 

9.12. Fuziunea sau divizarea Societăţii se 
hotărăşte în condiţiile stabilite de legea 

în vigoare şi prevederile prezentului 

act constitutiv. 

9.12. The merger or division of the company 
shall be decided under the conditions 

established by the law in force and the 

provisions of the present Articles of 
Incorporation. 
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9.13. Acţionarii trebuie să-şi exercite 
drepturile cu bună credinţă, cu 

respectarea drepturilor şi intereselor 

legitime ale Societăţii şi ale celorlalţi 
acţionari. 

9.13. Shareholders must exercise their rights 
in good faith, in compliance with the 

rights and interests of the Company 

and other shareholders. 

9.14. Patrimoniul Societăţii nu poate fi 

grevat de datorii sau alte obligaţii 
personale ale acţionarilor, angajaţilor 

sau ale administratorului. 

9.14. The Company's assets may not be 

encumbered by debts or other personal 
obligations of shareholders, employees 

or the director. 

9.15. Acţionarii care nu-şi revendică 
dividendele ce li se cuvin timp de 3 ani 

de la momentul aprobării lor de către 

AGA, pierd dreptul de a acţiona în 
vederea recuperării acestor sume, în 

afară de cazurile prevăzute de lege 

pentru întreruperea sau suspendarea 
prescripţiei dreptului la acţiune cu 

privire la aceste dividende. 

9.15. Shareholders who do not claim the 
dividends they are entitled to within 

three years of their approval by the 

General Meeting of the Shareholders, 
lose the right to act for the recovery of 

these amounts, except for the cases 

provided for by law for the interruption 
or suspension of limitation of the right 

of action with respect to these 

dividends. 

Articolul 10: Transferuri de Acțiuni Article 10: Share Transfers 

10.1. Niciun acționar nu poate transfera, 

cesiona sau dispune în orice alt mod de 
acţiunile sale în cadrul Societăţii decât 

în conformitate cu prevederile 

prezentului art. 10 și cele ale legii 
aplicabile. 

10.1. No shareholder can transfer, assign or 

dispose in any manner of his shares 
within the Company without the 

observance of this article 10 and the 

applicable law. 

10.2. Transfer către Terți. Dreptul de 

Preferință 

10.2. Third Party Transfer. Right of First 

Refusal. 

(i) În cazul în care oricare sau toți 

acționarii intenționează să transfere 

toate sau o parte din acțiunile lor către 
un terț, ceilalți acționari au un drept de 

preferință la cumpărarea respectivelor 

acțiuni, proporțional cu participația lor 
la capitalul social, prevazându-se că un 

acționar poate, de asemenea, să 

cumpere acțiunile celorlalți acționari 
care nu doresc să cumpere acțiunile 

oferite, după caz. 

(i) If any or all of the shareholders intend 

to sell any of their shares in the 

company to a third party, the other 
shareholders have a right of first refusal 

(“ROFR”) and shall be entitled to 

purchase a portion of the offered 
shares, proportional to the portion of 

their shares in the total number of 

shares held in the Company, and, also, 
having the possibility to purchase the 

shares the other shareholders are 

entitled to purchase but choose not to 
exercise their ROFR.  

(ii) Acționarii cesionarii trebuie să trimită 

administratorului o notificare, prin e-
mail la adresa de e-mail a 

administratorului sau la adresa 

(ii) The selling shareholders must give 

written notice to the director, by e-mail 
at the director’s e-mail address or at the 

Company’s headquarter address, by 
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sediului social al Societății, prin curier 
cu confirmare de primire, indicând 

termenii și condițiile propuse ale 

transferului acțiunilor, inclusiv 
numărul de acțiuni oferite spre 

vânzare, numele terțului de bună-

credință,  prețul per acțiune, termenii 
de plată și orice alți termeni și condiții 

esențiale ale transferului („Oferta de 

Vânzare”), administratorul urmând să 
informeze mai departe Oferta de 

Vânzare către ceilalți acționari. 

courier with registered delivery, 
containing the main terms and 

conditions of the share transfer 

including the number of the shares 
offered for sale, the name of the bona 

fide third party, the purchase price per 

share, the terms of payment, and all 
other material terms and conditions of 

the sale („Sale Offer”), pursuant to 

which the director will further inform 
the other shareholders on the Sale 

Offer. 

(iii) În termen de 3 zile lucrătoare de la 
data primirii Ofertei de Vânzare, 

administratorul va transmite Oferta de 

Vânzare în forma primită de la 
acționarii cesionari către ceilalți 

acționari prin e-mail la adresele de e-

mail utilizate de către aceștia în 
comunicările cu administratorul. 

(iii) Within 3 business days from receiving 
the Sale Offer, the director of the 

company will forward to the other 

shareholders by e-mail, using the e-
mail addresses usually used for 

correspondence with the director, the 

Sale Offer as received from the selling 
shareholders. 

(iv) Oferta de Vânzare este valabilă și 

obligatorie pentru o perioadă de 30 de 
zile de la primirea acesteia de către 

acționari conform punctului (iii) de 

mai sus, termen în care acționarii pot 
să răspundă respectivei Oferte de 

Vânzare, așa cum doresc, fie: 

(iv) The Sale Notice shall be valid and 

binding for a period of 30 calendar days 
from its receipt by the shareholders 

pursuant to point (iii) above, timeline 

within which the shareholders may 
answer as desired, either: 

(a) să accepte Oferta de Vânzare 
exercitându-și dreptul de 

preferință și să cumpere acțiunile 

de la acționarii cesionari la prețul 
și în termenii și condițile indicate 

în Oferta de Vânzare; fie 

(a) to accept the Sale Offer by 
exercising their ROFR and buying 

the shares from the selling 

shareholders for the price and 
under the terms and conditions 

provided under the Sale Offer; or 

(b) să refuze Oferta de Vânzare. (b) to refuse the Sale Offer. 

(v) În cazul în care niciunul dintre 

acționari nu răspund Ofertei de 

Vânzare sau nu își exercită dreptul de 
preferință în termenul menționat mai 

sus, acționarul cedent poate transfera 

aceleași acțiuni către terțul de bună-
credință indicat în Oferta de Vânzare, 

sub rezerva ca, termenii și condițiile, 

inclusiv prețul respectivului transfer să 
nu îi fie mai benefice decât cele 

propuse prin Oferta de Vânzare. 

(v) If none of the shareholders reply to the 

Sale Offer or exercise their ROFR 

within the offer period provided above, 
the selling shareholder may transfer the 

same offered shares to the bona fide 

third party indicated in the Sale Notice 
provided that the terms and conditions, 

including the price of such transfer, are 

not more advantageous than those in 
the Sale Notice. 

10.3. Transfer între Acționari.  10.3. Transfer between Shareholders.  
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Fără a aduce atingere celor de mai sus, 
orice acționar își poate transfera în 

mod liber acțiunile catre un alt 

acționar, cu condiția ca, în orice 
situație, dreptul de preferință al 

acționarilor astfel cum este prevăzut în 

art. 10.2. de mai sus să fie respectat. 

Without prejudice to the above, any 
shareholder may freely transfer their 

shares to another shareholder, under 

the condition, to observe in any 
situation, the ROFR of the shareholder 

as provided under article 10.2. above. 

10.4. Transfer către Afiliați.  10.4. Transfer to Affiliated Parties.  

Fără a aduce atingere celor de mai sus, 

dreptul de preferință nu se aplică în 
cazul unui transfer către un afiliat1. 

Orice acționar își poate transfera în 

mod liber acțiunile către un afiliat al 
său, cu condiția ca, în orice situație: 

Without prejudice to the above, the 

ROFR is no applied in case of transfer 
to an affiliated party2. Any shareholder 

may freely transfer his shares to an 

affiliated party, under the condition to 
observe in any situation, the following: 

(i) atât timp cât afiliatul cesionar va 

detine acțiuni în cadrul societății, 
acest afiliat va rămâne afiliat al 

acționarului cedent; 

(i) as long as the affiliated assignee 

holds shares in the Company, 
such affiliated party will continue 

to be an affiliate of the assignor 

shareholder; 

(ii) acționarul cedent va rămâne 

răspunzător solidar și individual 

pentru îndeplinirea 
corespunzătoare de către 

afiliatul/afiliații dobânditor(i) a 

tuturor angajamentelor sale în 
conformitate cu prezentul Act 

Constitutiv. 

(ii) the assignor shareholder will be 

jointly and individually liable for 

the proper fulfilment by the 
purchasing affiliated party/parties 

of all the undertaking in 

accordance with these Articles of 
Incorporation. 

10.5. Dreptul de Drag-Along. 10.5. Drag Along Right. 

(i) Dacă acționarii însumând cel puțin 

51% din întregul capital social 

(„Acționarii Majoritari”) decid să 
vândă toate sau o parte din acțiunile 

acestora în societate către un terț de 

bună-credință, care rezultă într-o 
schimbare de control asupra societății, 

Acționarii Majoritari vor fi îndreptățiți 

(dar nu vor avea nicio obligație în acest 
sens) să solicite tuturor celorlalți 

acționari („Acționarii Minoritari”)  să 

(i) If one or more shareholders holding at 

least 51%% of the total number of 

shares in the company (the “Majority 
Shareholders”) decide to sell all or any 

part of their shares in the Company to a 

bona fide third party, that results in a 
change of control over the company, 

the Majority Shareholders may (but will 

be under no obligation to) require all of 
the other shareholders (the “Minority 

Shareholders”) to sell a portion of their 

 
1 Înseamnă, în legătură cu o societate, societățile filială ale acelei societăți, societățile mamă ale acelei societăți și 

orice altă filială a oricărei societăți mamă a respectivei societăți, și în legătură cu o persoană fizică, persoanele sale 

asociate și orice societăți filială ale persoanelor respective sau orice grup al acestora. 
2 Means, by reference to a company, the subsidieres of such company, the parent companies of such company 

and any other subsidiary of any parent company of such company, and, by reference to their natural persons, 

their associated persons and any subsidiaries of such persons or any group of such. 
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transfere parte din acțiunile pe care le 
dețin în societate la acel moment, 

proporțional cu numărul de acțiuni pe 

care Acționarii Majoritari urmează să le 
vândă, pentru același preț și în aceiași 

termeni și conditii precum cele indicate 

în oferta de cumpărare transmisă de 
către terțul de bună-credință („Oferta 

de Cumpărare”)  - „Drept de Drag-

Along”. Acționarii Minoritari vor 
întreprinde toate acțiunile și vor 

depune toate diligențele necesare, 

pentru îndeplinirea tuturor acțiunilor 
și semnarea tuturor documentelor 

necesare, corespunzătoare și 

recomandabile (inclusiv, fără a se 
limita, la exercitarea dreptului de vot 

în Adunarea Generală) pentru 

vânzarea acțiunilor în termenul indicat 
de către Acționarii Majoritari. Acesta 

reprezinta un pact de opțiune în sensul 

articolului 1.278 din Codul Civil. În 
scopul prezentului se consideră ca 

prețul oferit de terțul de bună-credință 

este un preț determinabil în 
conformitate cu art. 1.661 din Codul 

Civil. 

shares held in the company at that time, 
pro rata to the number of shares to be 

sold by the Majority Shareholders, for 

the same purchase price and on the 
same terms and conditions as indicated 

in the purchase offer issued by the bona 

fide third party (the „Purchase Offer”) 
- “Drag Along Right”. The Minority 

Shareholders will take, or cause to be 

taken, all actions to assist and cooperate 
with the Majority Shareholders in 

doing all things and signing all 

documents necessary, proper or 
advisable (including without limitation 

voting in the General Meeting of 

Shareholders of the Company) to 
ensure that they will sell the relevant 

portion of their shares within the term 

indicated by the Majority Shareholders. 
Such is deemed as a call option right as 

provided under article 1.278 of the Civil 

Code. To this end, the proce offered by 
the bona fide third party is a price that 

may be determined in accordance with 

article 1.661 of the Civil Code.  

(ii) Acționarii Majoritari își pot exercita 
Dreptul de Drag-Along vor trimite 

celorlalți acționari o notificare în scris, 

(prin intermediul administratorului 
societății), cu cel puțin 30 de zile 

înainte de semnarea documentației 

tranzacției propuse, informând 
Acționarii Minoritari despre 

exercitarea Dreptului de Drag-Along, 

precum și asupra termenului și locului 
în care se va finaliza tranzacția. 

(ii) The Majority Shareholders may 
exercise their Drag Along Right by 

delivering a written notice to the other 

shareholders (through the company’s 
director) at least 30 calendar days 

before the signing of the proposed 

transaction documentation, informing 
the Minority Shareholders about the 

exercise of the Drag Along Right, as 

well as the time and the place for 
closing the transaction. 

10.6. Dreptul de Tag Along 10.6. Tag Along Right 

(i) În cazul în care Acționarii Majoritari 
intenționează să își transfere toate 

acțiunile acestora în societate sau   

acțiunile însumând cel puțin 51% din 
întregul capital social al societății, către 

un terț de bună-credință, în măsura în 

care nu a fost deja exercitat Dreptul de 
Drag Along, Acționarii Minoritari vor 

fi îndreptățiți (dar nu vor avea nicio 

(i) If the Majority Shareholders decide to 
sell all or any part of their shares in the 

company representing at least 51% of 

the share capital of the company, to a 
bona fide third party, and to the extent 

that the Drag-Along Right has not yet 

been exercised, the Minority 
Shareholders may (but will be under no 

obligation to) require all of the Majority 



13 
 

obligație în acest sens) să solicite 
tuturor Acționarilor Majoritari să își 

transfere parte din acțiunile pe care 

Acționarii Minoritari le dețin în 
societate la acel moment, proporțional 

cu numărul de acțiuni pe care 

Acționarii Majoritari urmează să le 
transfere, și pentru același preț și în 

aceiași termeni și conditii precum cele 

indicate în Oferta de Cumpărare 
transmisă de către terțul de bună-

credință („Drept de Tag-Along”). 

Acționarii Majoritari vor întreprinde 
toate acțiunile și vor depune toate 

diligențele necesare, pentru 

îndeplinirea tuturor acțiunilor și 
semnarea tuturor documentelor 

necesare, corespunzătoare și 

recomandabile (inclusiv, fără a se 
limita, la exercitarea dreptului de vot 

în Adunarea Generală a Acționarilor) 

pentru vânzarea părții corespunzătoare 
din acțiunile deținute de Acționarii 

Minoritari și implementarea tranzacției 

în termenul și condițiile indicate în 
Oferta de Cumpărare. Acesta 

reprezinta un pact de opțiune în sensul 

articolului 1.278 din Codul Civil. În 
scopul prezentului se consideră ca 

prețul oferit de terțul de bună-credință 

este un preț determinabil în 
conformitate cu art. 1.661 din Codul 

Civil. 

Shareholders to sell a portion of the 
shares held by the Minority 

Shareholders in the company at that 

time, pro rata to the number of shares 
to be sold by the Majority Shareholders, 

for the same purchase price and on the 

same terms and conditions as indicated 
in the Purchase Offer issued by the 

bona fide third party (“Tag Along 

Right”). The Majority Shareholders will 
take, or cause to be taken, in doing all 

things and signing all documents 

necessary, proper or advisable 
(including, without limitation, voting in 

the General Meeting of Shareholders of 

the Company) to ensure that the 
Minority Shareholders will sell the 

relevant portion of their shares and for 

implementing the transaction under the 
terms and conditions provided under 

the Purchase Offer. Such is deemed as a 

call option right as provided under 
article 1.278 of the Civil Code. To this 

end, the price offered by the bona fide 

third party is a price that may be 
determined in accordance with article 

1.661 of the Civil Code. 

(ii) Pentru ca Acționarii Minoritari să 
poată exercita Dreptul de Tag-Along, 

Acționarii Majoritari vor trimite celor 

dintâi o notificare în scris, (prin 
intermediul administratorului 

societății), cu cel puțin 30 de zile 

înainte de semnarea documentației 
tranzacției propuse, informând 

Acționarii Minoritari despre termenii și 

condițiile tranzacției avute în vedere și 
despre termenul de exercitare a 

Dreptului de Tag-Along, care nu va 

putea fi mai mic de 10 zile lucrătoare 
de la primirea notificării relevante de 

către Acționarii Minoritari. 

(ii) In order for the Minority Shareholders 
to exercise their Tag Along Right, the 

Majority Sareholders will deliver to the 

former a written notice (through the 
company’s director), at least 30 

calendar days before the signing of the 

proposed transaction documentation, 
informing the Minority Shareholders 

about the terms and conditions of the 

envisaged transaction and as well as 
the deadline for exercising their Tag-

Along Right which may not be less than 

10 business days from receiving such 
notice by the Minoriy Shareholders. 
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(iii) Acționarii Minoritari vor notifica în 
scris Acționarii Majoritari (prin 

intermediul administratorului 

societății) dacă își exercită Dreptul de 
Tag-Along, în termenul de 10 zile 

lucrătoare prevăzut mai sus. În cazul în 

care Acționarii Minoritari nu și-au 
exercitat Dreptul de Tag-Along în acest 

termen, se consideră că Acționarii 

Minoritari au renunțat irevocabil la 
Dreptul de Tag-Along în ceea ce 

privește respectiva vânzare. 

(iii) The Minority Sharholders will deliver a 
written notice to the Majority 

Shareholders (through the company’s 

director) if they decide to exercise their 
Tag-Along Right, within the 10 

business days provided above. In case 

the Minority Shareholders fail to 
exercise their Tag-Along Right within 

said term, it is deemed that the 

Minority Shareholders have irrevocably 
waived their Tag-Along Right in 

relation to that respective transaction. 

Capitolul IV - Adunările generale. 

Administraţia Societăţii. 

Chapter IV - General Meetings. Company 

Administration. 

Articolul 11: Adunările generale. Dispoziţii 

Comune. 

Article 11: General Meetings. General 

Provisions. 

11.1. Organul de conducere al Societății este 

adunarea generală a acționarilor. Ea 

reprezintă toţi acţionarii, hotărârile ei 
luate în conformitate cu legislaţia în 

materie şi cu prevederile prezentului 

act constitutiv fiind obligatorii pentru 
toţi acţionarii, inclusiv pentru cei care 

nu au participat la şedinţele adunării 

sau, fiind prezenţi, au votat contra 
acestor hotărâri. 

11.1. The governing body of the Company is 

the general meeting of the 

shareholders. It represents all the 
shareholders, its decisions taken in 

accordance with the applicable 

legislation and the provisions of the 
present Articles of Incorporation are 

mandatory for all shareholders, 

including those who have not 
participated in the sessions of the 

meeting or, being present, voted 

against these decisions. 

11.2. Acţionarii înregistraţi la data de 

referinţă în registrul acţionarilor pot 

participa la adunarea generală, direct 
sau pot fi reprezentaţi prin alte 

persoane, prin împuternicire specială, 

dată conform reglementărilor în 
vigoare. 

11.2. Shareholders registered on the 

reference date in the shareholders' 

register may participate in the general 
meeting directly, or may be represented 

by other persons, by special power of 

attorney, given in accordance with the 
regulations in force 

11.3. Un acţionar poate desemna o singură 

persoană să-l reprezinte la adunarea 
generală. Unui acţionar i se interzice să 

exprime voturi diferite în baza 

acţiunilor deţinute de acesta în 
Societate, votul astfel exprimat fiind 

nul. 

11.3. A shareholder may designate a single 

person to represent him at the general 
meeting. A shareholder is forbidden 

from casting different votes on the basis 

of the shares he holds within the 
Company, the vote thus casted being 

null and void. 

11.4. Procură specială este valabilă doar 
pentru Adunarea Generala a 

Acționarilor pentru care a fost emisă, 

11.4. The special power of attorney shall be 
valid only for the General Meeting of 

the Shareholders for which it has been 
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iar reprezentantul are obligaţia să 
voteze în conformitate cu instrucţiunile 

formulate de acţionarul care l-a 

desemnat. 

issued, and the representative shall be 
required to vote in accordance with the 

instructions given by the shareholder 

who appointed it. 

11.5. Acţionarii pot vota şi prin 

corespondenţă în condiţiile stabilite în 

convocatorul adunării generale. 

11.5. Shareholders may also vote by 

correspondence under the conditions 

set out in the notice to attend of the 
general meeting. 

11.6. În conformitate cu dispoziţiile 

imperative ale Legii 31/1990, 
convocarea se va expedia cu cel puţin 

30 de zile anterior datei adunării 

acţionarilor. Convocarea se va realiza 
prin scrisoare recomandată, trimisă 

acţionarilor la adresa înscrisă în 

registrul acţionarilor, şi prin e-mail la 
adresa înscrisă şi comunicată în 

registrul acţionarilor. Adresa înscrisă 

în Registrul Acţionarilor este singura 
opozabilă Societăţii şi actionarilor ei. 

Convocarea este considerată valabil 

efectuată chiar dacă acţionarul refuză 
să primească scrisoarea, simpla 

trimitere a convocatorului pe adresele 

comunicate în Registrul Acţionarilor 
făcând dovada deplină a îndeplinirii 

formalităţilor de convocare. 

 

11.6. In accordance with the mandatory 

provisions of Law 31/1990, the notice to 
attend shall be sent at least 30 days 

prior to the date of the shareholders' 

meeting. The notice to attend shall be 
sent by registered letter to the 

shareholders to the address registered 

in the shareholders' register and by e-
mail to the address registered and 

communicated in the shareholders' 

register. The address registered in the 
shareholders' register is the only 

address recognized with regard to the 

company and its shareholders. The 
notice to attend is deemed to be valid 

even if the shareholder refuses to 

receive the letter, and simply sending 
the notice to attend to the addresses 

communicated in the shareholders' 

register shall be considered full proof of 
the convening formalities having been 

carried out. 

11.7. Convocarea este valabilă şi dacă s-a 
transmis doar pe e-mail, dacă 

destinatarul a confirmat pe e-mail 

primirea acesteia. 

11.7. The notice to attend is also valid if sent 
only by e-mail, provided the recipient 

has confirmed receipt by e-mail. 

11.8. Schimbarea adresei se va notifica 

Societăţii de îndată. Data transmiterii 

convocării este data la care se va 
verifica adresa acţionarilor notificată 

Societăţii. 

11.8. Change of address shall be notified to 

the company immediately. The date of 

sending the notice to attend is the date 
when the address of the shareholders 

notified to the company shall be 

verified. 

11.9. Convocarea va cuprinde menţiunile 

obligatorii conform 117 alin. 6, Legea 

31/1990, și anume locul şi data ţinerii 
adunării, precum şi ordinea de zi, cu 

menţionarea explicită a tuturor 

problemelor care vor face obiectul 
dezbaterilor adunării, precum și data 

11.9. The notice to attend shall include the 

mandatory information according to 

117 paragraph 6, Law 31/1990, namely 
the place and date of the Meeting, as 

well as the agenda, with an explicit 

mention of all the issues that shall be 
the subject of the Meeting's debates, as 
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de referință. Când pe ordinea de zi 
figurează propuneri pentru 

modificarea actului constitutiv, 

convocarea va trebui să cuprindă textul 
integral al propunerilor. 

well as the reference date. When the 
agenda includes proposals to amend 

the Articles of Incorporation, the notice 

to attend must contain the full text of 
the proposals. 

11.10. Conţinutul convocării se poate 

completa, inclusiv în sensul 
restrângerii sau adăugării de noi 

puncte pe ordinea de zi, de către cei 

care au convocat adunarea, inclusiv 
după expedierea acesteia (aşadar în 

interiorul termenului de 30 de zile). 

Conţinutul convocării se poate 
modifica cel târziu cu 5 zile înainte de 

ţinerea adunării.  Adunarea se va ţine 

la sediul societăţii sau în orice altă 
localitate statuată de comun acord de 

către acţionari. Acordul se va dovedi 

prin înscrierea în procesul verbal  al 
şedinţei semnat de toţi acţionarii. 

11.10. The content of the notice to attend may 

be supplemented, including in the 
sense of eliminating or adding new 

items on the agenda, by those who 

convened the meeting, including after 
sending it (thus within 30 days). The 

content of the notice to attend may 

change no later than 5 days before the 
meeting is held. The Meeting shall be 

held at the registered office of the 

company or in any other location 
agreed upon by the shareholders. Their 

agreement shall be evidenced by the 

entry into the minutes of the meeting 
signed by all the shareholders. 

11.11. În conformitate cu art. 122, Legea 

31/1990, adunarea generală se poate 
ţine şi prin corespondenţa. Acționarii 

reprezentând întreg capitalul social pot 

decide să țină pe loc o adunare 
generală, cu renunțarea unanimă la 

formalitățile de convocare. Participarea 

la Adunările Generale ale Acționarilor 
poate avea loc şi prin intermediul 

mijloacelor de comunicare la distanță: 

videoconferinţe/conferințe telefonice 
Zoom/Skype sau alte sisteme 

funcționale. 

11.11. In accordance with art. 122, Law 

31/1990, the general meeting can also be 
held by correspondence. The 

shareholders representing the entire 

share capital may decide to hold an ad 
hoc general meeting, with the 

unanimous renunciation of the 

convening formalities. Participation in 
General Meetings of Shareholders may 

also take place by means of remote 

communication: Zoom/Skype 
videoconferences/telephone 

conferences or other functional 

systems. 

11.12. Adunările generale sunt ordinare şi 

extraordinare. 

11.12. General meetings are ordinary and 

extraordinary. 

 

Articolul 12: Adunarea Generală Ordinară Article 12: Ordinary General Meeting 

12.1. Adunarea Generală Ordinară se 

întruneşte cel puţin o dată pe an, în cel 
mult 4 luni de la închiderea exerciţiului 

financiar. Atribuţiile acestei adunări 

sunt cele stabilite prin normele legale 
în vigoare, şi anume: 

 

12.1. The Ordinary General Meeting shall 

take place at least once a year, no later 
than 4 months after the close of the 

financial year. The competences of this 

meeting are those established by the 
legal regulations in force, namely: 
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(a) să discute, să aprobe sau să modifice 
situaţiile financiare anuale, pe baza 

rapoartelor prezentate de 
administrator şi să fixeze dividendul; 

(a) to discuss, approve or amend the 
annual financial statements on the basis 

of the reports submitted by the 
administrator and to set the dividends; 

(b) numirea administratorului si revocarea 
acestuia; 

(b) to appoint the director and his 
revocation; 

(c) să fixeze remuneraţia cuvenită pentru 

exerciţiul în curs al administratorului, 
dacă nu a fost stabilită prin actul 
constitutiv; 

(c) to set the remuneration due to the 

diector for the current financial year, 
unless it was established by the Articles 
of Incorporation; 

(d) să se pronunţe asupra gestiunii 
administratorului; 

(d) to decide on the management of the 
director; 

(e) să stabilească bugetul de venituri şi 

cheltuieli şi, după caz, programul de 

activitate, pe exerciţiul financiar 
următor; 

(e) to establish the revenue and 

expenditure budget and, where 

appropriate, the activity schedule for 
the following financial year; 

(f) să decidă gajarea activelor  societăţii; (f) to decide to pledge the assets of the 
company; 

(g) să decidă contractarea unor credite; (g) to decide to take loans; 

(h) să stabileasca reguli de guvernanță 
corporativă; 

(h) to establish corporate governance rules; 

(i) orice alte aspecte în competența lor. (i) any other matter within their 
competence. 

12.2. Pentru validitatea deliberărilor 

Adunării Generale Ordinare este 
necesară prezenţa acţionarilor care să 

deţină cel puţin o pătrime din numărul 

total de drepturi de vot. Hotărârile 
adunării generale ordinare se iau cu 

majoritatea simpla din totalul 

drepturilor de vot ale actionarilor. 

12.2. The presence of shareholders holding 

at least one fourth of the total voting 
rights is required for the validity of the 

discussions of the Ordinary General 

Meeting. The decisions of the ordinary 
general meeting are taken by the simple 

majority of the shareholders' voting 

rights. 

12.3. Prin exceptie de la articolul 12.2, in 

cazul hotărârilor adoptate în temeiul 

art. 12.1 alin. a), e), f), g), h), hotărarile 
se iau cu majoritatea absolută din 

totalul acţiunilor emise (minim 50%  

din total drepturi de vot + 1 acțiune). 

12.3. By way of exception to Article 12.2, in 

the case of decisions adopted pursuant 

to Art. 12.1 par. a), e), f), g), h), the 
decisions shall be taken by the absolute 

majority of the total number of shares 

issued (minimum 50% of the total 
voting rights + 1 share). 

12.4. Dacă Adunarea Generală Ordinară nu 12.4. If the Ordinary General Meeting can 
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poate lucra din cauza neîndeplinirii 
condiţiilor prevăzute la art. 12.3, 

adunarea ce se va întruni la o a doua 

convocare poate să delibereze asupra 
punctelor de pe ordinea de zi a celei 

dintâi adunări, indiferent de cvorumul 

întrunit, luând hotărâri cu majoritatea 
voturilor exprimate. 

not work because of the non-fulfillment 
of the conditions provided by art. 12.3, 

the meeting taking place after the 

second notice to attend may discuss the 
items on the agenda of the first 

meeting, regardless of the number of 

shareholders present, making decisions 
by the majority of the votes cast 

12.5. Votul secret este obligatoriu pentru 

alegerea administratorului şi a 
auditorilor financiari externi, pentru 

revocarea lor şi pentru luarea 

hotărârilor referitoare la răspunderea 
membrilor organelor de administrare, 

de conducere şi de control ale 

societăţii. 

12.5. Secret ballot is mandatory for the 

election of members of the director and 
external financial auditors, for their 

revocation and for making decisions 

regarding the liability of the members 
of the administrative, management and 

control bodies of the company. 

12.6. Administratorul este ales de către 

Adunarea Generala Ordinara cu un 

mandat de patru ani, conform 
prevederilor legale. 

12.6. The Director is elected by the Ordinary 

General Meeting with a four-year 

mandate, in accordance with the legal 
provisions. 

12.7. Revocarea unui administrator şi 

numirea unui alt administrator nu 
reprezintă o modificare a actului 

constitutiv, decizia urmând a fi 

adoptată de către adunarea generală 
ordinară. 

12.7. The revocation of a director and the 

appointment of another director shall 
not constitute an amendment to the 

Articles of Association, the decision 

being adopted by the ordinary general 
meeting. 

Articolul 13: Adunarea Generală 

Extraordinară 

Article 13: Extraordinary General Meeting 

 

13.1. Adunarea Generală Extraordinară este 

convocată de către administrator sau 

de către acţionarii reprezentând 
individual sau împreună cel putin 5% 

din capitalul social ori de câte ori este 

necesar. Atribuţiile acestei adunări 
sunt: 

13.1. The Extraordinary General Meeting is 

convened by the director or by the 

shareholders representing individually 
or jointly at least 5% of the share capital 

whenever necessary. The competences 

of this meeting are: 

(a) schimbarea formei juridice a societăţii; (a) changing the legal form of the 
company; 

(b) mutarea sediului societăţii; (b) relocation of the company's 
headquarters; 

(c) schimbarea obiectului de activitate al 
societăţii; 

(c) changing the company's scope of 
activity; 

(d) înfiinţarea sau desfiinţarea unor sedii 

secundare: sucursale, agenţii, 

(d) establishment or dissolution of 

secondary offices: branches, agencies, 
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reprezentanţe sau alte asemenea unităţi 
fără personalitate juridică, dacă prin 
actul constitutiv nu se prevede altfel; 

representations or other such units 
without legal personality, unless 

otherwise provided in the Articles of 
Incorporation; 

(e) prelungirea duratei societăţii; (e) extending the duration of the company; 

(f) majorarea capitalului social; (f) increase of the share capital; 

(g) reducerea capitalului social sau 
reîntregirea lui prin emisiune de noi 
acţiuni; 

(g) the reduction of the share capital or its 
reintegration through issuance of new 
shares; 

(h) fuziunea cu alte societăţi sau divizarea 
societăţii; 

(h) merger with other companies or 
division of the company; 

(i) dizolvarea anticipată a societăţii; (i) aniticpated dissolution of the company; 

(j) conversia acţiunilor nominative în 
acţiuni la purtător sau a acţiunilor la 
purtător în acţiuni nominative; 

(j) the conversion of nominative shares 
into bearer shares or that of bearer 
shares into nominative shares; 

(k) conversia acţiunilor dintr-o categorie în 
cealaltă; 

(k) converting shares from one category to 
another; 

(l) conversia unei categorii de obligaţiuni 
în altă categorie sau în acţiuni; 

(l) conversion of a category of bonds into 
another category or into shares; 

(m) emisiunea de obligaţiuni; (m) issuance of bonds; 

(n) oricare altă modificare a actului 
constitutiv sau oricare altă hotărâre 

pentru care este cerută aprobarea 
Adunării Generale Extraordinare. 

(n) any other amendment to the Articles of 
Incorporation or any other decision for 

which the approval of the 

Extraordinary General Meeting is 
requested. 

13.2. Hotărârile Adunarii Generale 
Extraordinare sunt luate cu votul 

acționarilor reprezentând majoritatea 

absolută din totalul acţiunilor emise 
(minim 50%  din total drepturi de vot + 

1 acțiune). 

13.2. The decisions of the Extraordinary 
General Meeting are taken by the vote 

of the shareholders representing the 

absolute majority of the total shares 
issued (minimum 50% of the total 

voting rights + 1 share). 

13.3. Dacă Adunarea Generală 
Extraordinară nu poate lucra din cauza 

neîndeplinirii condiţiilor prevăzute la 

art. 13.2, adunarea ce se va întruni la o 
a doua convocare poate să delibereze 

asupra punctelor de pe ordinea de zi a 

celei dintâi adunări,  luând hotărâri cu 

13.3. If the Extraordinary General Meeting 
can not work because of the non-

fulfillment of the conditions provided 

by art. 13.2, the meeting taking place 
after the second notice to attend may 

discuss the items on the agenda of the 

first meeting, making decisions by the 
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majoritatea absolută din totalul 
acţiunilor emise (minim 50%  din total 

drepturi de vot + 1 acțiune) 

 

vote of the shareholders representing 
the absolute majority of the total shares 

issued (minimum 50% of the total 

voting rights + 1 share). 

Articolul 14: Administrarea Societatii Article 14: The Management of the 

Company 

14.1. Societatea este administrată de un 
administrator unic, care este ales 

pentru un mandat de 4 (patru) ani și 

poate fi reales. 

14.1. The Company is managed by a sole 
director, which is appointed for a 4 

(four) year mandate and can be 

reelected. 

14.2. Persoana numită în funcţia de 

administrator trebuie să fie asigurată 

pentru răspundere profesională, în caz 
contrar pierzându-şi calitatea de 

administrator. 

14.2. The person appointed as a director 

must be insured for professional 

liability, otherwise losing his/her 
capacity as director. 

14.3. Pentru ca numirea unui administrator 
să fie valabilă din punct de vedere 

juridic, persoana numită trebuie să o 

accepte în mod expres printr-o 
declaraţie scrisă. 

14.3. For the appointment of the director to 
be legally valid, the person appointed 

must expressly accept it by a written 

statement. 

14.4. Remuneraţia administratorului se 

stabileşte şi se aprobă de Adunarea 
Generală Ordinară a Acţionarilor, 

aceasta din urmă stabilind şi 

periodicitatea acordării ei. 

14.4. The remuneration of the director shall 

be determined and approved by the 
Ordinary General Meeting of the 

Shareholders, the latter determining the 

periodicity of its granting. 

14.5. Administratorul numeşte auditorul 

financiar intern al Societății potrivit 

prevederilor legale şi aprobă 
remuneraţia acestuia. 

 

14.5. The Director appoints the Company's 

internal financial auditor in accordance 

with the legal provisions and approves 
its remuneration. 

Articolul 15: Atribuţiile administratorului 

sunt: 

Article 15: Competences of the Director are: 

(a) Conducerea operativă şi coordonarea 
activităţii zilnice a Societății. 

(a) Ensures the operational leadership and 

coordination of daily activities of the 
Company. 

(b) Este autorizat, ca reprezentant al 
Societății, să deschidă conturi în 

numele Impetum Investments SA la 

orice bancă, să realizeze orice 
operațiuni pe oricare din aceste 

conturi. Administratorul are drepturi 
depline si specimen de semnatura. 

(b) Is authorized, as a representative of the 
Company, to open accounts on behalf 

of Impetum Investments SA at any 

bank, to perform any operations on any 
of these accounts. The Director has full 
rights and a unique signature. 
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(c) stabileşte strategia generală de 
dezvoltare a Societăţii şi o supune 

aprobării Adunării Generale a 
Acţionarilor; 

(c) establishes the general strategy for the 
development of the company and 

submits it to the approval of the 
General Meeting of the Shareholders; 

(d) stabileşte politicile contabile, sistemul 

de control financiar şi aprobă 
planificarea financiară; 

(d) establishes the accounting policies, the 

financial control system and approves 
the financial planning; 

(e) prezintă auditorului intern, cu cel 
puţin 30 de zile înainte de ziua stabilită 

pentru Adunarea Generală a 

Acţionarilor, situaţiile financiare 
anuale şi raportul anual însoţit de 
documente justificative; 

(e) submits to the internal auditor, at least 
30 days before the day of the General 

Meeting of Shareholders, the annual 

financial statements and the annual 
report accompanied by supporting 
documents; 

(f) examinează şi-şi însuşeşte situaţiile 

financiare anuale, contul de profit şi 

pierdere şi  raportul de audit financiar, 
pe care le supune spre aprobare 
Adunării Generale a Acţionarilor; 

(f) examines and takes responsibility for 

the annual financial statements, the 

profit and loss account and the 
financial audit report, which it submits 

to the General Meeting of Shareholders 
for approval; 

(g) pregăteşte raportul anual, convoacă şi 

organizează Adunările Generale ale 
Societăţii; 

(g) drafts the annual report, convenes and 

organizes the General Meetings of the 
Company; 

(h) implementează hotărârile Adunărilor 
Generale ale Acţionarilor; 

(h) implements the decisions of the 
General Meetings of the Shareholders; 

(i) propune spre aprobare Adunării 
Generale a Acţionarilor data de 

referinţă pentru acţionarii îndreptăţiţi 

să fie înştiinţaţi si să voteze în cadrul 
Adunării Generale a Acţionarilor, 

precum şi data de înregistrare pentru 

acţionarii îndreptăţiţi să beneficiaze de 
efectele hotărârilor Adunării Generale 

ale Acţionarilor; propunerea ambelor 

date se va face cu respectarea 
condiţiilor impuse de lege; 

(i) submits for approval to the General 
Meeting of the Shareholders the 

reference date for shareholders entitled 

to be notified and to vote at the General 
Meeting of the Shareholders, as well as 

the registration date for the 

shareholders entitled to benefit from 
the effects of the resolutions of the 

General Meeting of the Shareholders; 

the proposal for both of these dates 
shall be done in accordance with the 
conditions imposed by the law; 

(j) este responsabil de depunerea la oficiul 

registrului comerţului a actelor 
relevante; 

(j) is responsible for submitting relevant 
documents to the Trade Registry Office; 

(k) înregistrează la oficiul registrului 

comerţului numele persoanelor 

(k) registers with the Trade Registry Office 

the names of the persons authorized to 
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împuternicite să reprezinte Societatea, 
cu menţiunea dacă ele acţionează 
împreună sau separat; 

represent the Company, indicating 
whether they act jointly or severally, 

(l) introduce cererea pentru deschiderea 

procedurii insolvenţei Societăţii, 

potrivit legii 85/2014 privind procedura 
insolventei; 

(l) introduces the request for opening the 

insolvency proceedings of the 

Company, according to Law 85/2014 on 
insolvency procedure, 

(m) adoptă proiectul bugetului de venituri 
şi cheltuieli al Societăţii şi îl prezintă 

spre aprobare Adunării Generale a 

Acţionarilor împreună cu propunerile 
privind constituirea rezervelor şi a 
utilizării acestora; 

(m) adopts the Draft of the Company’s 
income and expenditure budget and 

submits it for approval to the General 

Meeting of the Shareholders together 
with the proposals for the 
establishment of reserves and their use; 

(n) propune spre aprobare Adunării 

Generale Extraordinare a Acţionarilor 

majorarea capitalului social, reducerea 
acestuia sau reîntregirea acestuia, 

fuziunea cu alte societăţi, orice 

modificare a actului constitutiv sau 
orice hotărâre pentru care este cerută 

aprobarea Adunării Generale 
Extraordinare a Acţionarilor; 

(n) submits for approval to the 

Extraordinary General Meeting of the 

Shareholders the increase of the share 
capital, its reduction or its reunification, 

the merger with other companies, any 

amendment to the Articles of 
Incorporation or any decision for which 

the approval of the Extraordinary 

General Meeting of the Shareholders is 
necessary; 

(o) aprobă înfiinţarea sau desfiinţarea în 
ţară sau în străinătate de unităţi fără 

personalitate juridică conform 
normelor legale în vigoare; 

(o) approves the establishment or abolition 
in the country or abroad of subsidiaries 

without legal personality according to 
the legal regulations in force; 

(p) aprobă participarea Societății la 

capitalul social al altor societăţi 
comerciale, cu respectarea limitelor 

stabilite prin reglementările interne in 

vigoare ale Societății și propune 
reprezentanţii societății în consiliile de 

administraţie în cadrul cărora 

Societatea este acţionar. Aprobă orice 
participare de natura imobilizărilor 

financiare la constituirea sau 

dezvoltarea unor societăţi comerciale 
de tip închis; 

(p) approves the participation of the 

Company in the share capital of other 
companies, observing the limits 

established by the internal regulations 

in force of the Company and proposes 
the representatives of the Company on 

the boards of directors in which the 

Company is a shareholder. Approves 
any participation in the nature of 

financial assets upon the incorporation 
or development of private companies; 

(q) alege, gestionează și supraveghează 
proiectele  investiționale alese. Prin 

proiect investiţional sau proiect de 

investiţii se înţelege orice acţiune/set 

(q) selects, manages and supervises the 
selected investment projects. 

Investment project or project of 

investments means any action / set of 
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de acţiuni /activitate/set de activităţi 
care presupune alocarea de resurse 

umane, financiare sau de altă natură 

din patrimoniul Companiei, realizată 
într-o perioadă de timp, planificată şi 

controlată în scopul realizării de 
venituri în beneficiul Companiei; 

actions / activity / set of activities that 
involves the allocation of human, 

financial or other resources from the 

Company's assets, performed over a 
period of time, planned and controlled 

for the purpose generating revenue for 
the benefit of the Company; 

(r) stabilește strategia de exit dintr-un 

proiect investițional și încheie 
tranzacţii de exit; 

(r) sets out the exit strategy of an 

investment project and concludes exit 
transactions; 

(s) monitorizează performanțele 
investiţiilor realizate de Societate şi 

raportarea lor către Adunarea Generală 
a Acţionarilor; 

(s) monitors the performance of the 
investments made by the Company and 

reports them to the General Meeting of 
Shareholders; 

(t) stabilește necesarul de cash pentru 

anul în curs și pentru fiecare proiect în 
parte; 

(t) establishes the cash requirements for 
the current year and for each project; 

(u) solicita acționarilor să crediteze anual 
Societatea, în funcție de necesarul și 

calendarul  stabilite de către 

administrator și în acord cu bugetul de 
venituri și cheltuieli al Societății 

aprobat de către Adunarea Generală a 
Acţionarilor; 

(u) requests from the shareholders to 
annually finance the Company, 

consistent with the necessary amounts 

and calendar set by the Director and in 
accordance with the income and 

expense budget of the Company 

approved by the General Meeting of 
Shareholders; 

Capitolul V - Dreptul de retragere Chapter V - Right of Withdrawal 

Articolul 16: Dreptul de retragere Article 16: Right of withdrawal 

16.1. Acţionarii îşi vor exercita dreptul de 

retragere în conformitate cu art. 134 
din Legea 31/1990. 

16.1. Shareholders shall exercise their right 

of withdrawal in accordance with art. 
134 of Law no. 31/1990. 

16.2. Acţionarii care nu au votat în favoarea 

unei hotărâri a Adunării Generale au 
dreptul de a se retrage din Societate şi 

de a solicita cumpărarea acţiunilor lor 

de către Societate, numai dacă 
respectiva hotărâre a Adunării 

Generale are ca obiect: 

16.2. Shareholders who have not voted in 

favor of a decision of the general 
meeting have the right to withdraw 

from the company and to request the 

purchase of their shares by the 
company only if the decision of the 

general meeting has as its object: 

(a) schimbarea obiectului principal de 
activitate; 

(a) change of the main scope of activity; 

(b) mutarea sediului Societăţii în (b) relocation of the Company's 
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străinătate; headquarters abroad; 

(c) schimbarea formei juridice a Societăţii; (c) changing the legal form of the 
Company; 

(d) fuziunea sau divizarea Societăţii. (d) the merger or division of the Company. 

16.3. Mecanismul de retragere, pentru 

cazurile menţionate în cadrul art. 16.1. 

al prezentului act constitutiv, este cel 
prevăzut de legea 31/1990, art. 134 şi 

următoarele. 

16.3. The withdrawal mechanism for the 

cases mentioned in art. 16.1 of the 

present Articles of Incorporation, is the 
one stipulated by Law 31/1990, art. 134 

and the following. 

16.4. Astfel, valoarea acţiunilor pe care le 
posedă acţionarul care doreşte 

retragerea, va fi determinată de către 

un expert autorizat independent.  
Suma determinată va fi achitată de 

către Societate în termen de 6-12 luni 

de la momentul întocmirii evaluării. 

16.4. Thus, the value of the shares held by 
the shareholder wishing to withdraw 

shall be determined by an authorized 

independent. The determined amount 
shall be paid by the Company within 6-

12 months as of the valuation. 

Articolul 17: Audit financiar Article 17: Financial Audit 

17.1. Societatea va avea un auditor financiar, 

numit de către Adunarea Generală A 
Acționarilor. Adunarea Generală a 

Acționarilor numește și revocă 

auditorul financiar și fixează durata 
contractului de audit financiar. 

 

17.1. The company will have a financial 

auditor, appointed by the General 
Meeting of the Shareholders. The 

General Meeting of the Shareholders 

appoints and revokes the financial 
auditor and sets the contractual 

duration of the financial audit 

agreement. 

17.2. Auditorul financiar își desfășoară 

activitatea în concordanță cu obligațiile 

legale prevăzute de Legea nr. 31/1990. 

17.2. The financial auditor carries out his 

activity in accordance with the legal 

obligations set out in Law no. 31/1990. 

 

Capitolul VII – Beneficiarul Real Chapter VII – Ultimate Beneficial Owner 

Articolul 18: În baza art. 4 alin. 2 lit. a) pct. 1 
din Legea nr. 129/2019 pentru prevenirea şi 

combaterea spălării banilor şi finanţării 

terorismului, precum şi pentru modificarea 
şi completarea unor acte normative, 

beneficiarul real al Societății la data semnării 

prezentului act constitutiv este dl Andrei-
Valentin Cionca, cetățean român, născut la 

data de 19 iunie 1977 în Cluj-Napoca, cu 

domiciliul în București, sector 1, strada 
Jandarmeriei nr. 14, bloc 8, scara C, etaj 3, 

apartament 31-32, identificat cu Cartea de 

Article 18: According to the provisions of 
art. 4 para. 2 letter a) point 1 of Law 129/2019 

for the prevention and combating of money 

laundering and the financing of terrorism, as 
well as for the modification and completion 

of some normative acts, the Company`s 

ultimate beneficial owner is Mr. Andrei-
Valentin Cionca, Romanian Citizen, born on 

19 June 1977, in Cluj-Napoca, domiciled in 

Bucharest, 14 Jandarmeriei Street, Building. 8, 
Entrance C, floor 3, Apartments 31-32, 1st 

District, identified with ID series RX. no. 
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Identitate seria RX nr. 877410, emisă la data de 
23.03.2016 de SPCEP Sector 1, valabilă până la 

data de 19.06.2026, Cod numeric personal 

1770619020035, ca urmare a deținerii unui 
procent mai mare de 25% din capitalul social 

al Societății.  

877410, issued on 23 March 2016 by SPCEP 1st 
District, valid until 19.06.2026, PIN 

1770619020035, as a result of holding a stake 

of more than 25% in the Company's share 
capital. 

Capitolul VIII - Dispoziţii finale Chapter VIII - Final Provisions 

Articolul 19: Dizolvarea și/sau lichidarea 

Societății 

Article 19: Dissolution and/or liquidation 

of the Company 

19.1. Următoarele situaţii duc la dizolvarea 

Societăţii: 

19.1. The following situations lead to the 

dissolution of the Company: 

(a) imposibilitatea realizării obiectului de 
activitate al Societăţii; 

(a) impossibility to perform the scope of 
activity of the Company; 

(b) faliment; (b) bankruptcy; 

(c) pierderea unei jumătăţi din capitalul 
social, după ce s-a consumat fondul de 

rezervă, dacă Adunarea Generală a 

Acţionarilor nu decide completarea 
capitalului sau reducerea lui la suma 
rămasă; 

(c) loss of half of the share capital after the 
reserve fund has been depleted, if the 

General Meeting of the Shareholders 

does not decide to supplement the 
capital or reduce it to the remaining 
amount; 

(d) dacă numărul de acţionari va fi sub 2, 
mai mult de 9 luni; 

(d) if the number of shareholders is less 
than 2, more than 9 months; 

(e) în orice altă situaţie, pe baza hotărârii 
Adunării Generale a Acţionarilor. 

(e) in any other case, based on the decision 

of the General Meeting of the 
Shareholders. 

19.2. Lichidarea Societății se va efectua 

conform legii aplicabile. 

 

19.2. Company`s liquidation will be carried 

out according to the applicable law. 

 

Articolul 20: Dispoziții finale Article 20: Final provisions 

20.1. Orice litigiu rezultând din sau referitor 
la prezentul act constitutiv, ori la 

încălcarea prezentului act constitutiv 

va fi soluţionat de instanţele 
judecătoreşti competente. 

20.1. Any dispute arising out of or in 
connection with the present Articles of 

Incorporation, or violation of the 

present Articles of Incorporation shall 
be settled by the competent courts. 

20.2. Prevederile prezentului act constitutiv 

se completează cu dispoziţiile legale 
referitoare la societăţile comerciale şi 

alte prevederi legale în vigoare. 

20.3. The provisions of the present Articles of 

Incorporation are supplemented by the 
legal provisions regarding companies 

and other legal provisions in force. 
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Prezentul act constitutiv a fost actualizat azi, 

30.04.2024, în trei exemplare originale. 

 

The present Articles of Incorporation were 

updated today, 30.04.2024, in three oringinal 
counterparts. 

Acționarii au semnat prezentul Act 

Constitutiv în limbile română și engleză, la 
data menționată mai sus. În cazul unor 

discrepanțe între versiunile în engleză și 

română, varianta în limba româna va 
prevala. 

 

The shareholders have executed these 

Articles of Incorporation in English and in 
Romanian, as of the date first above written. 

In case of discrepancies between the English 

and the Romanian version the Romanian 
version will prevail. 

 

Acționari/Shareholders: 

Ramona-Valerica Diță 

Anca Mănițiu 

Astra Holding GMBH - Thomas Manns 

Simona-Silvana-GeorgetaȘermer 

Andra-Cristina Olar-Caragea 

Rudolf -Paul Vizental 

Lăcrămioara-Andreea Cionca-Anghelof 

Vasile Godîncă-Herlea 

Aurel-Constantin Podariu 

Andrei-Valentin Cionca 

Radu-Lucian Lotrean 

Paul Dieter Cîrlănaru 

Irina-Florina Mișca 

Mariana-Georgeta Boiciuc 

Andra-Ioana Buțiu 

Alexandru Savin 

Ioan-Adrian Bindea 

Vetimex Capital SRL - Andreea-Iudita Korponay 

David Hayward Mowbray 

reprezentați prin împuternicit conform hotărârii AGEA din data de / represented by proxy 

pursuant to the EGMS Resolution as of 30.04.2024 

Andrei-Valentin Cionca 

__________________ 
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